
 

 
 

We saw his star at its 
rising and have come 
To do him homage. 
Matthew 2:2 

Hemos visto su estrella 
en el Oriente y venimos 
a adorarlo. 
Mateo 2,2 



Parish Office Hours/Horas de Oficina de la Parroquia  

Monday through Friday,  9:00 am to 6:00 pm   
Closed for Lunch—12:00 pm - 1:00 pm  

305.274.6333 ext. 210 

www.scsmiami.org 
OUR STAFF  

 

Fr.  Hector Angel Pérez,  Pastor  
Rev. Mr. Deacon Jose Villena  
Rev. Mr. Deacon Raimundo Matos 
Hiri Fujita, Admin. Office Mgr./HR  
Olga Leon, Bookkeeper 
Lillian Cobiella, Receptionist 
Scarlett Barillas, Receptionist 
Alberto Coppo, Music Director  
Elizabeth Cisneros, Facilities  

Manuel León, Maintenance 

OUR THEME: ONE IN CHRIST 
OUR VISION STATEMENT: 

“A unified Christian Community that serves    
spiritual and social needs through living our  

Catholic Faith” 

MASS SCHEDULE  

Saturday Vigi l   5:00PM (Engl ish)  
Sunday  7:30AM & 11:00 AM (Eng)  
Sunday  9:00AM 1:00PM & 6:00PM 
 (Esp)  
 7:30PM (Portuguese)  
Mon thru Sat   8:30 AM (Engl ish)  
Mon thru Fr i    7:00 PM (Español)  
 
Reconci l iat ion/Confes iones    
Tue & Thu  6:30 PM (Español)  
Saturdays  8:00AM & 4:00PM 

WEEKDAY READINGS  

North:  Sunset Drive (72nd St.),  

South:  Killian Parkway(104th St.),  

East : Galloway Road (87th Ave.)     

West: Florida Turnpike 

Our Perpetual Adoration Chapel is 
open 24 hours, 7 days a week.   To sign 
up for 1 hour a week, please call  
786-975-6223.   
Oh, come, let us adore Him!!   
 

Nuestra Capilla de Adoración Perpet-
ua está abierta 24 horas, 7 días de la 
semana.  Para registrarse1 hora a la sema-
na llamar al 786 975 6223.   

       Venid y adorémosle!! 

Sunday, Cycle YEAR B/Days of obligatory  
 

December 3, 2023 to November 24, 2024  
 

Monday, January 1,   Solemnity of Mary,  
    Mother of God  
    (not a day of obligation) 
Saturday, January 6,   Epiphany 
Wednesday, February 14,  Ash Wednesday 
Sunday, March 24,   Palm Sunday 
Friday, March 29,   Good Friday 
Sunday, March 31,    Easter 
Monday, April 1,   Easter Monday 
Thursday, May 9,   Ascension of Jesus 
Sunday, May 19,    Pentecost 
Thursday, May 30   Corpus Christi 
Thursday, August 15,   Assumption of the  
    Blessed Virgin  
Friday, November 1,   All Saints' Day 
Monday, December 9,   The Immaculate  
    Conception of The  
    Blessed Virgin Mary  
    (not a day of obligation) 

MASS INTENTIONS REQUESTS ON-
LINE    
Scan the QR Code to request Mass  
Intentions. For more information on our 
Parish, visit our website 
www.scsmiami.org  
 
SOLICITUD DE INTENCIONES DE 

MISAS EN LÍNEA  Escanee el código QR para solicitar 
Intenciones de Misas.  Para mayor informacion sobre 
nuestra parroquia, visite nuestro sitio web 
www.scsmiami.org  

For the Week of January 7, 2024 
 

Sunday The Epiphany of the Lord 
 Is 60:1-6; Ps 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13;  
 Eph 3:2-3a, 5-6; Mt 2:1-12 
 

Monday Is 42:1-4, 6-7 or Is 55:1-11 or Acts 10:34-38 or  
 1 Jn 5:1-9; Ps 29:1-2, 3-4, 3, 9-10 or  
 Is 12:2-3, 4bcd, 5-6 Mk 1:7-11  
  

Tuesday 1 Sm 1:9-20; 1 Sm 2:1, 4-5, 6-7, 8abcd; Mk 1:21-28 
 

Wednesday 1 Sm 3:1-10, 19-20; PS 40:2 and 5, 7-8a, 8b-9, 10; 
 Mk 1:29-39 
 

Thursday 1 Sm 4:1-11; Ps 44:10-11, 14-15, 24-25;  
 Mk 1:40-45  
 

Friday 1 Sm 8:4-7, 10-22a; Ps 89:16-17, 18-19; Mk 2:1-12 
 

Saturday 1 Sm 9:1-4, 17-19; 10:1; Ps 21:2-3, 4-5, 6-7;  
 Mk 2:13-17 
 

Sunday Second Sunday in Ordinary Time 
 1 Sm 3:3b-10, 19; Ps 40:2, 4, 7-8, 8-9, 10;  
 1 Cor 6:13c-15a, 17-20; Jn 1:35-42 
 

https://www.calendar-12.com/calendar/2024/january/
https://www.calendar-12.com/calendar/2024/may/
https://www.calendar-12.com/calendar/2024/august/
https://www.calendar-12.com/calendar/2024/november/
https://www.calendar-12.com/calendar/2024/december/


 
 

 
 

 

 

Find The Catholic Faith On Demand website at 
www.scsmiami.org and through  

FORMED.ORG  
 

Encuentre la fe Católica sitio web www.scsmiami.org   
y a través de FORMED.ORG  

Angel Tree collected $830.00 plus toys. We want to 
thank you for your contribution to this cause. You 
made a lot of children happy for this Christmas. 
 

Angel Tree recolectó $830.00 más juguetes. Queremos 
agradecerles por su contribución a esta causa. Usted 
hizo a muchos niños felices en esta Navidad. 

IMPORTANT 
 

Beware of scammers The Archdiocese of Miami has heard reports 
of scammers impersonating Archbishop Thomas Wenski and 
some of our priests on Facebook, Instagram and other social me-
dia platforms, as well as via texts and phone calls. Please be aware 
that no archdiocesan priest or bishop will ever contact you directly 
asking for money, gift cards or anything else. If you, your friends, 
family, or parish staff receive a direct message from anyone im-
personating Archbishop Wenski or one of our priests, please do 
not respond. Report the fake account immediately to the social 
media platform and let the archdiocesan Communications Office 
know by emailing mrivas@theadom.org. Impersonator scams also 
should be reported to the Federal Trade Commission by calling 1-
877-382-4357; or Florida’s Consumer Protection Division, 1-866 -
966-7226. Find out more about the types of scams making the 
rounds at myfloridalegal.com. 
 
 
 

IMPORTANTE 
 

Cuidado con los estafadores La Arquidiócesis de Miami ha recibi-
do informes de estafadores que se hacen pasar por el Arzobispo 
Thomas Wenski y algunos de nuestros sacerdotes en Facebook, 
Instagram y otras plataformas de medios sociales, así como a 
través de mensajes de texto y llamadas telefónicas. Tenga en cuen-
ta que ningún sacerdote u obispo de la arquidiócesis se pondrá en 
contacto con usted directamente para pedirle dinero, tarjetas de 
regalo o cualquier otra cosa. Si usted, sus amigos, familiares o 
personal de la parroquia reciben un mensaje directo de alguien que 
se hace pasar por el arzobispo Wenski o uno de nuestros sacer-
dotes, no responda. Denuncie inmediatamente la cuenta falsa a la 
plataforma de medios sociales y comuníqueselo a la Oficina de 
Comunicaciones de la archidiócesis enviando un correo electróni-
co a mrivas@theadom.org. Las estafas de suplantación de iden-
tidad también deben denunciarse a la Comisión Federal de Comer-
cio llamando al 1-877-382-4357; o a la División de Protección al 
Consumidor de Florida, 1-866 -966-7226. Obtenga más infor-
mación sobre los tipos de estafas que circulan en myfloridale-
gal.com. 

 

Primer Viernes del mes dedicado al Sagado Cora-
zon de Jesus. Misa a las 7:00 pm Español y a contin-

uación adoración Eucarística 

The first responsibility of a steward is to protect human beings, who are at the apex of creation.  Human beings are gregarious.  They 
like being together and they rely on other people and the environment for their welfare and wellbeing.  A good steward tries to arrange 
things so that all people can fulfill their God given callings and responsibilities. 
 

“...they fell down and worshipped him.  Then they opened their treasures and offered him gifts of gold, frankincense, and myrrh...” 
- Matthew 2:11 
 

“Notice the order of events in the Magi’s visit.  First, they knelt before Jesus and prayed to Him.  Then they presented Him with their 
gifts.  We, too, must take time to pray before we present our gifts to the Lord.  We never know what God may be asking us to share! 

La primera responsabilidad de un administrador es proteger a los seres humanos, que están en la cúspide de la creación.  Los seres hu-
manos son gregarios.  Les gusta estar juntos y dependen de otras personas y del medio ambiente para su bienestar.  Un buen admin-
istrador intenta organizar las cosas de modo que todas las personas puedan cumplir las llamadas y responsabilidades que Dios les ha 
dado. 
".. postrándose ante Él lo adoraron. Entonces, abrieron sus tesoros y le ofrecieron como regalo oro, incienso y mirra.." - Mateo 
2:11 Fíjese en el orden de los eventos en la visita de los Reyes Magos. Primero, se arrodillaron ante Jesús y oraron. Entonces le presen-
taron sus regalos. Nosotros también debemos tomar un momento para orar antes de presentarle nuestros regalos al Señor. ¡Nunca sabe-
mos lo que Dios nos está pidiendo compartir! 

http://www.scsmiami.org
mailto:mrivas@theadom.org


 

Background of the Gospel Reading 
 

Did you know that the only reason we say that there were 
three wise men is that they brought three gifts?  And 
these special gifts—gold, frankincense, and myrrh—tell us 
much.   
 
When one king visited or sent an ambassador to another, 
he would give a gift of gold to show that he acknowledged 
the kingship of the other.  The second gift is a type of in-
cense, which was used in Jesus time to worship God.  
The gift of myrrh is oil used to anoint the dying.  So these 
gifts remind us of Jesus’ kingship, divinity, and his dying 
for us. 
 
So what gifts do we have for Jesus?  Maybe we can take 
a hint from the wise men.  If we acknowledge Jesus as 
king, maybe a better gift than gold would be to pledge our 
obedience to him.  A better way than burning incense to 
pay homage to Jesus’ divinity is to take time to pray 
throughout the day.  As for the gift of myrrh, we can give 
Jesus the crosses we bear each day.   
 
The song “Little Drummer Boy” reminds us that the best 
gift is not necessarily the most expensive.  Instead, it is 
the simple gift that only we can give.  Let Epiphany re-
mind us to offer our lives to Jesus each day. 
    
      Tom Schmidt 

 
 

Antecedentes de la lectura del Evangelio 
 

¿Sabías que la única razón por la que decimos que hubo 
tres reyes magos es porque trajeron tres regalos? Y estos 
regalos especiales (oro, incienso y mirra) nos dicen mu-
cho. 
 
Cuando un rey visitaba o enviaba un embajador a otro, le 
daba un regalo de oro para demostrar que reconocía el 
reinado del otro. El segundo regalo es un tipo de incienso, 
que se utilizaba en tiempos de Jesús para adorar a Dios. 
El regalo de la mirra es un óleo que se utiliza para ungir a 
los moribundos. Entonces, estos regalos nos recuerdan la 
realeza, la divinidad y la muerte de Jesús por nosotros. 
 
Entonces, ¿qué dones tenemos para Jesús? Quizás los 
reyes magos nos pueden dar una pista. Si reconocemos a 
Jesús como rey, tal vez un regalo mejor que el oro sería 
prometerle obediencia. En lugar de quemar incienso, una 
mejor manera de rendir homenaje a la divinidad de Jesús 
sería tomarse un tiempo para rezar durante el día. En 
cuanto al don de la mirra, podemos regalarle a Jesús las 
cruces que cargamos todos los días.  
 
La canción “Little Drummer Boy” (el pequeño tamborilero) 
nos recuerda que el mejor regalo no es necesariamente el 
más caro. Más bien, es un regalo sencillo que solo 
nosotros podemos dar. Que la Epifanía nos recuerde  
ofrecer nuestras vidas a Jesús todos los días. 
      Tom Schmidt 

 

Almighty ever-living God, who, when Christ 
had been baptized in the River Jordan and as 
the Holy Spirit descended upon him, solemnly 
declared him your beloved Son, grant that your 
children by adoption, reborn of water and the 
Holy Spirit, may always be well pleasing to 
you. Through our Lord Jesus Christ, your Son, 
who lives and reigns with you in the unity of 
the Holy Spirit, one God, for ever and ever. 
 

   _________________________________ 
 
Dios todopoderoso y eterno, que, cuando Cristo 
fue bautizado en el río Jordán y descendió so-
bre él el Espíritu Santo, lo declaraste solemne-
mente tu Hijo amado, haz que tus hijos por 
adopción, renacidos del agua y del Espíritu 
Santo, te sean siempre gratos. Por nuestro Se-
ñor Jesucristo, tu Hijo, que vive y reina contigo 
en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, 
por los siglos de los siglos. 

 

The word “epiphany” comes from the Greek 
epiphainen, a verb that means “to shine up-
on,” “to manifest,” or “to make known.” 
Thus, the feast of the Epiphany celebrates the 
many ways that Christ has made Himself 
known to the world, mainly the three events 
that manifested the mission and divinity of 
Christ: the visit of the Magi (Matthew 2:1-
12), the baptism of Jesus (Mark 1:9-11), and 
the miracle at Cana (John 2:1-11). 
 

      ______________________________ 
 
La palabra "epifanía" procede del griego 
epiphainen, verbo que significa "brillar so-
bre", "manifestar" o "dar a conocer". Así, la 
fiesta de la Epifanía celebra las múltiples for-
mas en que Cristo se ha dado a conocer al 
mundo, principalmente los tres acontecimien-
tos que manifestaron la misión y la divinidad 
de Cristo: la visita de los Magos (Mateo 2:1-
12), el bautismo de Jesús (Marcos 1:9-11) y 
el milagro de Caná (Juan 2:1-11). 



COMMUNAL MASS INTENTIONS/ 
INTENCIONES DE MISAS COMUNITARIAS  

If you would like to give your Sunday  
offertory, please  USE our QR Code" or visit 
our website www.scsmiami.org and follow 
the instructions on our new secure web 
online-giving system. Thank you for your 
support and generosity.  

 

Si desea dar su ofertorio del domingo, por favor use nuestro 
QR Code"  o visite nuestro sitio ww.scsmiami.org y siga las 
instrucciones en nuestro nuevo sistema seguro de donación 

en línea.  Muchas gracias por su generosidad. 

  
Make Sure the Door i s C losed  

Behind you

 
 

Asegúrese que la puerta este cerrada  
cuando sa lga 

Collection from December 4, to December 31, 2023 
 

Collection      $57,367.00 

Parish Debt    $8,164.00 

St. Vincent de Paul    $1,690.00 
 

 
 

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY 
GRACIAS POR SU GENEROSDAD 

The second collection is for the Parish debt reduction. 
La segunda colecta es para la reducción  

de la deuda Parroquial.  

PRAYERS FOR THE DECEASED/ 
ORACIONES POR LOS DIFUNTOS 

Week of December 31, 2023-January 7, 2024

Special Intentions For:  
 

Carla & Miguel 
Family Mion & Mionbet 

In Honor Of The  
Holy Spirit  

 

Birthday/Cumplenos For:  
Guillermo Maltes 
Nathalie Salazar  
Reina P. Calero 

 

Health/Salud For: 
Jessica Polit Menendez  

Believe it or not, it is almost that time of the year to 
update your information or registration data if it is 
outdated. To be sure you receive your 2023 tax letter, 
please take a moment to update your household infor-
mation, particularly if you've moved or have a new 
preferred mailing address. It's easy! You can pick up 
an application at the back of the church or fill out the 
form at our website: https:www.scsmiami.org/
registration-form or call the parish office at 305 274-
6333 and request a registration form, and we will 
email it to you. Thanks for keeping your registration 
current and helping us stay in touch. Thank you for 
your financial support and active participation in the 
life of the parish! 
 

Lo crea o no, es casi esa época del año para actualizar 
su información o datos de registro si están desactual-
izados. Para asegurarse de recibir su carta de im-
puestos 2023, tómese un momento para actualizar la 
información de su hogar, en particular si se ha 
mudado o tiene una nueva dirección postal preferida. 
Es muy fácil. Usted puede recoger una solicitud en la 
parte posterior de la iglesia o llenar el formulario en 
nuestro sitio web: https://www.scsmiami.org/
registration-form o llame a la oficina parroquial al 
305 274-6333 y solicitar un formulario de inscripción, 
y se lo enviaremos por correo electrónico. Gracias por 
mantener su registro al día y ayudarnos a mantenernos 
en contacto. Gracias por su apoyo financiero y su par-
ticipación activa en la vida de la parroquia.  

✝Alberto Mion 

✝Alejandro Fajardo 

✝Christopher Rocha 

✝Deceased Of Family Mion & 

Mionbet 

✝Edgar Noguera 

✝Elaine Aguerrebere 

✝Estela Maria Lopez-ona 

✝Francisco Wong & Rosa De 

Wong 

✝Gretchen Morales 

✝Holvin Tinoco 

✝Hugutte Mulligan 

✝Jesus Agustin Garcia 

✝Jose Hernandez 

✝Julieta Hollingswoth 

✝Leonard Leal 

✝Manuela Perez 

✝Margarita Restrepo 

✝Maria Auxiliadora Noguera 

✝Maxine Tavalocci 

✝Monica Palacios 

✝Ngoc Thanh Nguyen 

✝Omar Eduardo Rada Vasquez 

✝Omar Eduardo Rada Jr. 

✝Rosina Carmandella 

✝Sergio Y Otilia Delgado 

✝Silvia Consuelo De Valverde  

✝Tony Hidalgo 
Souls Purgatory 
 

 

To make a gift today, please visit: 
www.isupportABCD.com. 

“Jesus turned and saw them following him and said to them, 
‘What are you looking for?’” - John 1:38 

Para hacer un donativo hoy, visite: 
www.isupportABCD.com. 

"Jesús se volvió, vio que le seguían y les dijo:  
"¿Qué buscáis?"". - Juan 1:38 

GIFT SHOP 
We accept Credit card 

TIENDA DE REGALOS 
Aceptamos Tarjetas de Crédito 

HOURS / HORAS 
Wednesday/Miercoles: Before & after 7:00 pm mass/ antes 

y después de la misa de 7:00 pm. 
Saturday / Sabados: Before & after 5:00 pm mass/ antes y 

después de la misa de 5:00 pm. 
Sunday / Domingo: After each mass / Después de cada 

misa. 

http://www.isupportABCD.com
http://www.isupportABCD.com

